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Disclosure – This translation was commissioned by UNDP Suriname with the support 

of Regional Indigenous Initiative of Regional Bureau for Latin America and the Caribbean, as a 

means of disseminating the UN Declaration on the Rights of Indigenous Peoples. This is not an 

official translation and should not be used as such. The terminology used in the translation is 

that of the translator and does not necessarily represent that of the United Nations, including 

UNDP, or their Member States. This translation has been supervised and verified by the 

Association of Indigenous Village Leaders in Suriname (VIDS) in the year 2010. VIDS continues 

revising the translation that will be updated with further improvements.  

UNDP is the UN's global development network, advocating for change and connecting 

countries to knowledge, experience and resources to help people build a better life. We are on 

the ground in 166 countries, working with them on their own solutions to global and national 

development challenges. As they develop local capacity, they draw on the people of UNDP and 

our wide range of partners. 

World leaders have pledged to achieve the Millennium Development Goals, including the 

overarching goal of cutting poverty in half by 2015. UNDP's network links and coordinates 

global and national efforts to reach these Goals. Our focus is helping countries build and share 

solutions to the challenges of:  

• Democratic Governance 

• Poverty Reduction 

• Crisis Prevention and Recovery 

• Energy and Environment 

• HIV/AIDS 

UNDP helps developing countries attract and use aid effectively. In all our activities, we 

encourage the protection of human rights and the empowerment of women. 

UNDP Suriname Heerenstraat 17Paramaribo-SurinamePhone: +597 420030/421417/Fax: +597 425136E-mail: registry@undp.org.s 
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Verenigde Naties (palasisi)  epohnëptop wayana tom pëk 

Ëtutoponpï, 

Kunehak pampila ailë,  helë kom ailï he ahpelalë tot ëhewuhnëpïla towomitpï kom ailë leken, 

Ahpelalë man wayana tom ëhmelë kaliponotom lo kuptë katïp, malalë man tïweitop kom ailë leken, 

tïwïlïlïpkai hela helë pëk. 

Malalë ëhmelë kaliponotom tïwë esike, pëtule iweitopkom, tïwëlën kom ewumakpe, hele umpoi man 

ipok leken kalipono eitop. 

 Malalë ëtïkom palë tanme pampila,ëpatoptom, kalipono tom wïlïlïp katop tom mohpe aptau mëlëkom 

hela sitpïlïme, ohanëmatse esike 

Moloinë helëhnë wayana tom man tïwïlïlïpkai hela tïweitop kom katïp he tëwaptawëhe 

Ëlekaptëtse man wayana awohanëmatoponpë tom, ipatakatoponpï kom, itunakatoponpï kom, epola 

hemalë tipatakom ënipetukwala teihim katïp tot 

Masike tëweitopkom ailë leken man wayana tom,  politiek pëk he aptau, kalakuli ïlï he aptau,  pïjai pëk 

he aptau, uhpak eitoponpë pëk he aptau, tëwepohnëptop kom ailë, malalë ipata kom, itu huwa he aptau 

Malalë ahpelahlë wayana tom awohanëmatop hela, apëtomatop kom he lëken, pampila alï ailë, palasisi 

katoponpï ailë, 

Ëtapona wayana tom ëtï top pëk tawake, politiek jaw, kalakuli ïtop pëk, huwa, malalë wïlïlïp katop 

ekuptëtop me, ohanëmatop, huwa ewutë kuptë, 

Kalipono tom wayana apëtomahe aptau kane ahpelalë , ënewuhnëpïla he, ipata kom pëk, ituna kom 

pëk, malalë kanetot iweitop kom ënalimapo hela 

Wayana tom mohnë itu kulunme, ituhtalï me tot esike malalë man ëhmelë itu eitop pëk tuwalë tot 

Wayana tom pataw solatie tom aptau tënokëmei he tot, ëhelela eitopme, ëhmelë hapëm lëken eitopme, 

jamephak leken eitopme kaliponotom mohtaw 

Wayana tom tëweitop kom ailë ulë lëken tïpeinom kom uwantanïpïlïhtaw, epalïhtaw, wame iweitop 

kom huwa 

Helë kom pampila, ëtutop tom  wayana eitop tom man ëwutë kuptë, ahpela huwa 

Malalë man helë kom palasisi tom malë wayana oloko eitop 
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Ëhmelë palasisi tom pampilan kalakuli eitop ëwutë eitop tom man kaliponotom tëweitop tom kom ailë 

lëken katop eitopohpe 

Helë alï man ipëklë leken tëkalei hela, tawake eitop tapek esike, ahpela eitop esike 

Helë alï man ëheilela oloko eitop jamephak lëken wayana tom palasisi malë, ahpelalë, ipok lëken, 

wïlïlïpkatëla 

Palasisi tïhtutuikaihe ahpelahlë towomitpï ailë oloko eitopme wayana akëlë 

Malalë ahpelahlë palasisi wayana akëlënme eitop he 

Helë alï man ahpela wayanatom apëtomatopme, iweitopkom , ulë iweitop kom ikulunmatop kom huwa 

palasisi tom moja 

Malalë wayanatom wïlïlïpkatop hela, tëweitop kom ailë he aptau ma lëken ëwutë kuptë, malalë wayana 

tom ëtakëlë ëhewekïme 

Wayana tom eitop man tïwë ëwutë kuptë, lo kuptë, masike man ipëklë më ëhmelë man tot mëlë katïp 

tïkai hela 

Ma helë kom wayana tom apëtomatop palasisi nimilikutpï, ahpelalë teihim: 

Artikel 1 

Wayana tom man ёhmelё tёweitop kom ailё tїwёlёn kom kaliponotom katїp helё man Verenigde Naties 

pampilan jaw tїmilikikhe ёhmelё lo kuptё kaliponotom tїweitopkom katїp lёkin katop pampila jaw.  

Artikel 2 

Wayana tom man mёlёlё katїp ёhmelё kalipono tom katїp , tїwё iweitopkom momna. Masike kuwїlїlїp 

katop kom hela, ёtїkompale pёk aptau, malalё kuwїlїlїp katop kom wayana me kuwesikomke hela. 

Artikel 3 

Tїweitop kom ailёlё wayana tom eitop he. Masike tїweitop ailё politiek pёk he, malalё tїweitop kom ailё 

kalakuli їja tot, tїlon kom ipetukwe tot tїweitopkom ailё, uhpak  tёweitop kom ёnalima hela aptau mёlё 

katїp 

Artikel 4 

Tїweitop kom ailё eitop pohpe wayana esike man tot inёlamkomlё tїpatakom umїtїnme ipetukwane 

kom me huwa. 
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Artikel 5 

Wayana tom man tёweitop kom katїp lё politiek, skotu, kalakuli malalё uhpak tїweitop ponpї kom pёk 

he aptua ipёk, lome mahela iwaptawёhe tёweitop ailё lanti akёlё ipёk he aptau ipok kehnё mёlё. 

 

Artikel 6 

Tїnisano ailё wayana mёnke mёlё lon pono me he wai 

Artikel 7 

1.      Wayana tom man ulё tёweitopkom ailё, malalё ёtїkom palё pёk hela aptau ipok, malalё 

tїkulunmai he tot. 

2.      Wayana tom man tёweitop kom ailё lёkin, tїwё lep iweitopkom. Lome tїwё iweitop kom pёk 

ёnawohanёmala, ёnilomo kala, malalё ёhtёle ipeinomkom ёnenokїla huwa. 

Artikel 8 

1.      Wayan tёweitop kom ёnalima hela aptau, uhpak tёweitop ponpї ёnalima hela aptau, 

ёnawohanё mala eitїk. 

2.      Palasisi kёpёtoma top kom їja: 

a.      Ёnїk jamkom tїwёkuweitopkom alima po he aptau, malalё kutamukom epatpї tom alima po 

he aptau. 

b.      Ёnїk jamkom kupatakahe aptau, malalё emenumї he kupata kom lonalї tom pёk aptau 

huwa. 

c.       Epatamtёtёk tїwёlen pona katop hela wayana tom moja 

d.      Malalё ipёklё iweitopkom alima pohe aptau 

e.      Wayan tom wїlїlїpkatop hela ipёk le tїwё iwesikomke 

 

Artikel 9 

Wayana tom tїwёlёn lon pono Wayana lё mehe aptau ipok, ipok mёjen Wayana tomo ja aptau. Mёkja 

akёl he wayana tom aptau iwїlїlїp katop kom hela. 

Artikel 10 
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Wayana tom uhmopopkatop hela epatamtё hela iwapaptau wehe. Pёtuku ёtulula aptau malalё 

iwepatamtёtop kom ёnepetpї mala aptau malalё epatamtё hela wayana tom aptau molo lёkin, 

tїpatawehe.  

Artikel 11 

1.      Tїtamu kom eitoponpї katїp he wayana tom aptau ipok malalё tїwёpsik tїlїhe aptau ipok. 

Helёhnё uhpak inilїtpї kom, ipatatpї kom, uwatop kom, iweputop kom, ёhmelё wayana eitop 

uhpakaptalї eitop katїp he aptau ipok. 

2.      Masike uhpakaptalї ёnїk jam komo ja ipёklё tїnomta poi wayana tom eitop, palasisi tom 

mёnipetukwaimё ja wayana malё. 

Artikel 12 

1.      Wayana uhpakaptalїtom eitop, uwatopkom, pїjai pёk tёweitop kom, inїlїtpї kom enepohe 

malalё ekamїhe aptau ipok. Malalё helё kom pёk tїwёlёnkom epa he aptau ipok. Tёhjum 

katopkom ёnalima pohela, malalё tїwёlёn kom moja ёnene po hela aptau ipok. Malalё ёkip 

aleimё he aptau mёnaleimёja tot. 

2.      Wayana tom mїmpalё ёhtёlё tёlei, tёhemikai, takuwa tёtїhe aptau palasisi malё upijёmё 

tohme. Malalё ёkip tёhe mikai aptau, tupijёmei palasisi malё. 

Artikel 13 

1.      Uhpak eitoponpё ekalё he, towomikom tїwёlёn kom moja epahe, aptau ipok. Malalё tёhetkom 

lё ekalё ja tїpata kom, tїwekїkom moja mёnipїnanїpjatot huwa. 

2.      Wayana tom apёtome palasisi tёweitopkom ailё eitopme, malalё politiek pёk eitop, skowtu 

oloko eitoptom pёk wayana tom tuwalonume tot, ёnipohnёpїla aptau isahkaimetohme huwa. 

Artikel 14 

1.      Tёhepatopkom malalё sikolo pakolon tїjalёhe їpohe aptau mёnїjatot, tёpanekom їpoja tot 

huwa. Towomi kom ailё epahe sikolo taw aptau mёnepetot, tёweitopkom ailё. 

2.      Ёtїpalё pёk ёhepahe wayana peinom aptau epapotїk lanti ja 

3.      Wayana tom epapotop їpohe man palasisi awomi kom jaw lё epapotomkome malalё 

ipatawehe lё huwa. 

Artikel 15 
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1.      Wayana tom tїwё eitop man ipok malalё uhpak eitoponpё, helё kom pёk ёhmelё sikolotaw 

mёnehepe malalё ёwutёkuptё mёnehekalёja. 

2.      Palasisi malё wayanatom ёhwїlїlїktop hela masike jamephak lёken, oloko eitophe ituhtalїtom 

malё malalё ёhmelё kaliponotom akёlё. 

Artikel 16 

1.      Wayanatom radio, kino,kolanti he towomikomjaw lё aptau mёnїpoja tot, lome tїwёlёn omi ailё 

radio, kino, kolanti tom pёk he aptau ipёk. 

2.      Palasisi radio, kino, kolanti tom jaw wayana ipok eitop pёk panangma poja.  

 

Artikel 17 

1.      Wayanatom man ёhmёlё kaliponotom lo kuptё katїp tїnisano pёk oloko, malalё tїjapanїk oloko 

he aptau. 

2.      Palasisi man wayana tom malё tїpeinomkom awolemїla oloko eitop hela, ikulumhak oloko 

iweitop hela, iwehepinёptop kom he, sikolotak itёtop kom he, iwїpїme iwёtїtop hela, lawwuhpe 

iwёtїtop kom hela huwa. 

3.      Malalё wayana awohanёmatop hela oloko aptau, oloko eitop upilїhtaw iwїlїlїp katop kom hela, 

epetpїmalїtawe awohanёmatop kom hela huwa. 

Artikel 18 

Towomi kom panangma po he aptau wayanatom lё ёnїkjam kom їpoja tёweitopkom ailё lё ёtїpalё 

ipetukwatohme. 

Artikel 19 

Palasisi man wayanatom malё oloko, mёnёtuja huwa umїtїnkom akёlё, apёtomatopkome ёtipalё pёk.  

Artikel 20 

1.      Ahpёlalё tїweitop kom ailёlё wayana tom eitop he esike malalё tїweitop ailё politiek pёk he, 

malalё tїweitop kom ailё kalakuli їja tot. 

2.      Wayana tom awohanёmatpї tom malalё epatamteimёpїtom ipёk lё tїwёlёn kom moja man 

tёpetpїmaimei he malalё ёtї tёkaleimeihe mёlё anїmїtpї emtak 
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Artikel 21 

1.      Wayana tom tїpata kom ikulunma he aptau ipok, malalё kalakuli upilїtaw, sikolo pёk he mїhja 

aptau, tїpakolon kom ipetukwahe aptau, oloko eitop їpohe aptau, ёhepinёpohe aptau, 

iwїlїlїpkaptop kom hela. 

2.      Malalё ahpelalё apёtomatop kom їpohe palasisi kalakuli malalё ulё iweitop kom huwa. Tamusi 

tom, kunumusi tom, wёlїham,imjata tom,waluhma tom, peitopїtom malalё iwїpїtom apёtoma 

he tot. 

Artikel 22 

1.      Helё katop ailё man ahpela wayanatom tamusi, kunumusi,wёlїham, imjata, waluhma,peitopїt 

malalё iwїpї man kom apёtoma he tot. 

2.      Wёlїham peitopїt malё apёtomahe man palasisi wayana tom akёlё, uhmo uhmo top kom hela, 

iwїlїlїp katop kom hela huwa. 

Artikel 23 

Ahpela nai emna ёhepahe katop їpohe wayana tom moja. Malalё ahpelahle towomi kom panangmapo 

top kom he, inёlamkom lё oloko eitop me ёhmelё pёk. 

Artikel 24 

1.      Wayana tom tёpit kom lё pёk he aptau malalё tёpit kom lё їlїhe aptau man tot mёlё katїp. 

Malalё tёpit kom lё pata ikulunma top kom he, ituhtalї ёknё tom malё.  Lome palasi epit he tot 

aptau ёkalё top he. 

2.      Wayana tom man ёhmelё tїwёlёn kom katїp tёpinёphe he takuwa iwaptawёhe. Helё pёk 

palasisi ёwapёtometёw. 

Artikel 25 

Wayana tom uhpak ipatakommotpї tom ipёtukwahe aptau mёnipetukwe tot, tїtuna kom malё, wantё 

їpajam kom pata me. 

Artikel 26 

1.      Uhpak ipatatpїkom malalё molo ёtїpalё inisano kom aptau mёnipїnanїpёmёja tot ise aptau. 

2.      Uhpak ipatatpїkom malalё molo ёtїpalё inisano kom aptau mёnipїnanїpёmёja tot ise aptau 

malalё hemalё ihjan ipatakom ipetukwa he,akёtёmehe aptau, tёweitop kom ailё mёnїlёme ja. 
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3.      Palasisi helё wayana tom lon їpoja pampila tom pёkёna. Ahpelalё hela wayana lon katopme 

tїwёlёn kom mo ja. 

Artikel 27 

Ahpelalё wayana tom lon, itu, itupi kom helё ituna kom huwa katop pёk pёtuhku ёtuluhe palasisi, 

ёhmelё pёtuku ipetukwatohme. Wayana tom omi panangmatohme hemelё helё pёk. 

Artikel 28 

1.      Wayana tom man tёpetpїmaimeihe ipata kom, itunakom tїwїlїngmai aptau, malalё ipёk lё 

tїpatamtёpoimei aptau. 

2.      Mahela aptau akon ipatakom tёkalei, itunakom malё, ipokehnё ilon kom tїpetukwaimei aptau. 

Artikel 29 

1.      Itu tom, malalё ituhtalї tom man tїkulunmai he wayana tom moja, tїpetukwai he huwa. Palasisi 

tom man wayana apёtomahehnё helё pёk. 

2.      Palasisi man wayanatom lon po ipёk lё ёtikom palё ёnupahpola, wamela eitopohpe їlїtsan kom 

ёtakamatop kom huwa. 

3.      Lome uhpak lё ёtїkom palё alimatpї ke wayana tёtakamai, tїwїlїptai, wamela eitop tёpeihe 

aptau, mёha ap tomahe, epinёpёmёhe huwa palasi. 

Artikel 30 

1.      Solati tom man ipёklё wayana tom patak їtёla, lome ahpelahle apёtomatop kom me lёken 

mёntёjatot. 

2.      Akename pїtё mёnёtujatot wayana akёlё solati tom ilon kom po ёhepatohme. 

Artikel 31 

1.      Wayana tom tїpata kom ipetukwe, mёnikulunme, itu malalё ituhtalї tom, uhpak tёweitopotpї 

kom, towomi kom, uwatopkom, pїjai pёk iweitop kom, iweputup kom huwa. Malalё tuwalё 

tёweitopkom eninomtapo hela, mїhja ipїnanїptop he. 

2.      Palasisi ahpelalё wayanatom apёtoma he helё kom pёk. 

Artikel 32 
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1.      Ahpela nai emna ёhepahe katop їpohe wayana tom moja. Malalё ahpelahle towomi kom 

panangmapo top kom he, inёlamkom lё oloko eitop me ёhmelё pёk, tїpata kom pёk, itu pёk 

huwa. 

2.      Malalё palasisi tom mёnёtuja pitё wayana akёlё, umїtїn kom akёlё, oloko wayana patau, 

ituhtaw he tot aptau, itunakom, lo awa he tot aptau huwa. 

3.      Palasi oloko he ituhtaw, itunakwawёhe aptau molo wayana teihamo ёpetpїme. 

Artikel 33 

1.      Wayana tom man tёwumaku ailё ёnїkjam me malalё ёnikjam pona huwa tїlon kom po. Lome 

lanti akёlёnme he aptau akёlё he tot. 

2.      Malalё man wayana tom tёweitop kom ailё ёnikjam akёlёnme. 

Artikel 34 

Wayana uhpak tёweitoponpї ipїnanїpja ma he aptau, pijai eitop, inїlї kom huwa ёhmelё ёwutёkuptё 

kaliponotom katїp. 

 

Artikel 35 

Wayana tom tёweitopkom imiliku he aptua mёnimiliktan tot. 

Artikel 36 

1.      Wayana tom tїwёlёn lon pono takuwalёla oloko tїwekї tїwёlёn lon pono aikelё, ёtawoktop 

aptau ipatakё he mёntёja huwa. 

2.      Palasi man wayana apёtomahe helё kom pёk. 

Artikel 37 

1.      Wayana ёtutoponpї palasi malё malalё pampila tom imilikutpё tom man tїkenanpai he ejahe, 

malalё towomitpї kom aile palasi helё kom pёk. 

2.      Helё alї man wayana wїlїlїp katop mela malalё awohanёmatop mela. 

Artikel 38 

Palasi man wayana malё oloko helё pampila ailё lёken, hapёm lёken. 
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Artikel 39 

Wayana tom tёpёtomatop kom he kalakuli malalё ёtїpalё pёk aptau palasisi tom mёnapёtometёw. 

Artikel 40 

Malalё ipokela wayana tёtї he palasi malё aptau, tёweitop kom ailё helё ipetukwaime ja. Tёweitop kom 

ailё palasi nomte tot.  

Arikel 41 

Palasi malё oloko teihamo man ahpela helё alї ailё lёken, malalё ahpela helё pampila ailё wayana 

apёtoma he, ёtїkompalё pёk lёken helё alї. Wayana tom eitop ailё lё man helё pёk ёhmelё ipatawёhe. 

Artikel 42 

Palasisi tom malalё akёlё oloko teihamo helё alї hapїm lёken ekalёja wayana tom apёtomatohme 

Artikel 43 

Helё alї man apsik lёken wayana tom apёtomatohme, malalё isaponkom ёwutё kuptё apёtomatohme 

huwa 

Artikel 44 

Helё alї man ёhmelё wayana tom katopme eluwakom welїham malё apёtomatop. 

Artikel 45 

Helё alї man ejala tёkalei hela wayana tom awohanёmatohme hemale, wante huwa, ihjume hapem 

tёkaleihe 

Artikel 46 

1.      Helё alї ipёk lё tїkenanpai kaliponotom katohme hela, tїwё palasisi tїpampilak sike. 

2.      Helё alї ikenanpalїhtaw man tїwёlёnkom wїlїlїpkatop,awohanёmatopkom tapek. Tїwёlёnkom 

apёtomatohme lёken man helё alї tїkenanpai he. Ёhmёlё lo kuptё kaliponotom apёtomatop 

hapon helё. 

3.      Helё alї man pёtuhku tёkalei he hapёm lёken omi tёkalei he, towohanёmai hela. 

 

 


